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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za pravice žensk in enakost spolov predlaga Odboru za regionalni razvoj kot 
pristojnemu odboru naslednji predlog spremembe:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Člen 174 Pogodbe o delovanju 
Evropske unije (PDEU) določa, da si mora 
Unija za krepitev ekonomske, socialne in 
teritorialne kohezije prizadevati zmanjšati 
neskladja med stopnjami razvitosti 
različnih regij in zaostalost regij z najbolj 
omejenimi možnostmi ali otokov, pri 
čemer je treba posebno pozornost nameniti 
podeželju, območjem, ki jih je prizadela 
industrijska tranzicija, in regijam, ki so 
hudo in stalno prizadete zaradi neugodnih 
naravnih ali demografskih razmer. Unija 
mora v skladu s členom 175 PDEU 
podpirati uresničevanje teh ciljev z 
delovanjem v okviru Usmerjevalnega 
oddelka Evropskega kmetijskega 
usmerjevalnega in jamstvenega sklada, 
Evropskega socialnega sklada, Evropskega 
sklada za regionalni razvoj, Evropske 
investicijske banke in drugih instrumentov.
Člen 322 PDEU je osnova za sprejetje 
finančnih pravil, v katerih se določi 
postopek v zvezi s pripravo in 
izvrševanjem proračuna ter predložitvijo in 
revizijo računov ter za nadzor odgovornosti 
finančnih akterjev.

(1) Člen 174 Pogodbe o delovanju 
Evropske unije (PDEU) določa, da si mora 
Unija za krepitev ekonomske, socialne in 
teritorialne kohezije prizadevati zmanjšati 
neskladja med stopnjami razvitosti 
različnih regij in zaostalost regij z najbolj 
omejenimi možnostmi ali otokov, pri 
čemer je treba posebno pozornost nameniti 
podeželju, območjem, ki jih je prizadela 
industrijska tranzicija, in regijam, ki so 
hudo in stalno prizadete zaradi neugodnih 
naravnih ali demografskih razmer. 
Zmanjšanje neskladij med stopnjami 
razvitosti različnih regij in zaostalosti 
regij z najbolj omejenimi možnostmi ali 
otokov, zlasti podeželja, zahteva nadaljnjo 
ekonomsko in socialno krepitev vloge 
žensk na teh področjih ter spodbujanje 
usklajevanja poklicnega in zasebnega 
življenja.  Ker učinkovito zmanjševanje 
teh razlik med različnimi regijami nujno 
vključuje gospodarsko, socialno in 
politično krepitev vloge žensk ter 
spodbujanje usklajevanja poklicnega in 
zasebnega življenja. Zbiranje podatkov, 
razčlenjenih po spolu, omogoča 
ugotavljanje in analizo specifičnih šibkih 
točk ter zmožnosti žensk in moških, ki 
razkrivajo vrzeli in neenakosti, s tem pa 
prispeva k oblikovanju pravičnejše in 
vključujoče družbe, katere cilj je prekiniti 
prenašanje revščine in pomanjkanja med 
generacijami. Unija mora v skladu s 
členom 175 PDEU podpirati uresničevanje 
teh ciljev z delovanjem v okviru 
Usmerjevalnega oddelka Evropskega 
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kmetijskega usmerjevalnega in 
jamstvenega sklada, Evropskega 
socialnega sklada, Evropskega sklada za 
regionalni razvoj, Evropske investicijske 
banke in drugih instrumentov. Člen 322 
PDEU je osnova za sprejetje finančnih 
pravil, v katerih se določi postopek v zvezi 
s pripravo in izvrševanjem proračuna ter 
predložitvijo in revizijo računov ter za 
nadzor odgovornosti finančnih akterjev.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Horizontalna načela, kot so 
določena v členu 3 Pogodbe o Evropski 
uniji (PEU) in v členu 10 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije, vključno z 
načeli subsidiarnosti in sorazmernosti iz 
člena 5 PEU, bi morali upoštevati pri 
izvajanju skladov, ob upoštevanju Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah. 
Države članice bi morale spoštovati tudi 
obveznosti, ki izhajajo iz Konvencije ZN o 
pravicah invalidov, in zagotoviti 
dostopnost v skladu s členom 9 te 
konvencije in v skladu s pravom Unije, ki 
usklajuje zahteve glede dostopnosti 
proizvodov in storitev. Države članice in 
Komisija bi si morale prizadevati za 
odpravo neenakosti in spodbujanje 
enakosti moških in žensk ter vključevanje 
vidika spola in se bojevati tudi proti 
diskriminaciji na podlagi spola, rase ali 
narodnosti, vere ali prepričanja, 
invalidnosti, starosti ali spolne 
usmerjenosti. Skladi ne bi smeli podpirati 
ukrepov, ki prispevajo h kakršni koli obliki 
segregacije. Cilji skladov bi se morali 
dosegati v okviru trajnostnega razvoja in 
spodbujanja cilja Unije o ohranjanju, 
varovanju in izboljšanju kakovosti okolja, 
kot je določeno v členih 11 in 191(1) 
PDEU ter ob upoštevanju načela 

(5) Horizontalna načela, kot so 
določena v členu 3 Pogodbe o Evropski 
uniji (PEU) in v členu 10 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije, vključno z 
načeli subsidiarnosti in sorazmernosti iz 
člena 5 PEU, bi morali upoštevati pri 
izvajanju skladov, ob upoštevanju Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah. 
Države članice bi morale spoštovati tudi 
obveznosti, ki izhajajo iz Konvencije ZN o 
pravicah invalidov, in zagotoviti 
dostopnost v skladu s členom 9 te 
konvencije in v skladu s pravom Unije, ki 
usklajuje zahteve glede dostopnosti 
proizvodov in storitev. Države članice in 
Komisija bi si morale prizadevati za 
odpravo neenakosti in spodbujanje 
enakosti moških in žensk, kot je določeno 
v členu 8 PDEU, ter vključevanje vidika 
spola v vse svoje dejavnosti, in se bojevati 
tudi proti diskriminaciji na podlagi spola, 
rase ali narodnosti, vere ali prepričanja, 
invalidnosti, starosti ali spolne 
usmerjenosti. Skladi ne bi smeli podpirati 
ukrepov, ki prispevajo h kakršni koli obliki 
segregacije ali izključevanja. Cilji skladov 
bi se morali dosegati v okviru trajnostnega 
razvoja in spodbujanja cilja Unije o 
ohranjanju, varovanju in izboljšanju 
kakovosti okolja ter boja proti podnebnim 
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„onesnaževalec plača“. Da bi se zaščitila 
celovitost notranjega trga, bodo operacije v 
korist podjetij skladne s pravili Unije o 
državni pomoči, kakor so določena v členih 
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije.

spremembam, kot je določeno v členih 11 
in 191(1) PDEU ter ob upoštevanju načela 
„onesnaževalec plača“. Da bi se zaščitila 
celovitost notranjega trga, bodo operacije v 
korist podjetij skladne s pravili Unije o 
državni pomoči, kakor so določena v členih 
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Načelo partnerstva je ključni 
element pri izvajanju skladov, ki temelji na 
pristopu upravljanja na več ravneh in 
zagotavlja udeležbo civilne družbe in 
socialnih partnerjev. Da bi zagotovili 
kontinuiteto pri organizaciji partnerstva, bi 
se morala še naprej uporabljati Delegirana 
uredba Komisije (EU) št. 240/201413.

(11) Načelo partnerstva je ključni 
element pri izvajanju skladov, ki temelji na 
pristopu upravljanja na več ravneh, ki 
upošteva enakost spolov, in zagotavlja 
udeležbo civilne družbe in socialnih 
partnerjev. Da bi zagotovili kontinuiteto pri 
organizaciji partnerstva, bi se morala še 
naprej uporabljati Delegirana uredba 
Komisije (EU) št. 240/201413.

__________________ __________________

13 Delegirana uredba Komisije (EU) 
št. 240/2014 z dne 7. januarja 2014 o 
Evropskem kodeksu dobre prakse za 
partnerstvo v okviru evropskih strukturnih 
in investicijskih skladov (UL L 74, 
14.3.2014, str. 1).

13 Delegirana uredba Komisije (EU) 
št. 240/2014 z dne 7. januarja 2014 o 
Evropskem kodeksu dobre prakse za 
partnerstvo v okviru evropskih strukturnih 
in investicijskih skladov (UL L 74, 
14.3.2014, str. 1).

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(18) Države članice bi morale za vsak 
program vzpostaviti okvir uspešnosti, ki 
zajema vse kazalnike, mejnike in cilje, da 
bi se spremljala in ocenila uspešnost 
programa in bi se o njej poročalo.

(18) Države članice bi morale za vsak 
program vzpostaviti okvir uspešnosti, ki 
zajema vse kazalnike, mejnike in cilje, da 
bi se spremljala in ocenila uspešnost 
programa in bi se o njej poročalo. Kadar je 
mogoče, se kazalniki zasnujejo tako, da 
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upoštevajo različnost spolov;

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(19) Država članica bi morala izvesti 
vmesni pregled vsakega programa, ki 
prejema podporo ESRR, ESS+ in 
Kohezijskega sklada. Na podlagi tega 
pregleda bi morala biti pripravljena 
popolna prilagoditev programov, ki bi 
temeljila na uspešnosti programov, hkrati 
pa bi bila to priložnost, da se upoštevajo 
novi izzivi in ustrezna priporočila za 
posamezne države, izdana leta 2024. 
Vzporedno bi morala Komisija leta 2024 
skupaj s tehnično prilagoditvijo za leto 
2025 pregledati skupna dodeljena sredstva 
za vse države članice v okviru cilja 
kohezijske politike „naložbe za delovna 
mesta in rast“, in sicer za leta 2025, 2026 
in 2027, pri čemer bo uporabljena metoda 
dodelitve iz ustreznega temeljnega akta. Ta 
pregled skupaj z rezultati vmesnega 
pregleda bi moral privesti do sprememb 
programov s prilagoditvijo finančnih 
dodelitev za leta 2025, 2026 in 2027.

(19) Država članica bi morala izvesti 
vmesni pregled vsakega programa, ki 
prejema podporo ESRR, ESS+ in 
Kohezijskega sklada. Takšen pregled 
vključuje poglavje o spolih in oceni 
učinek programa na temeljne pravice. Na 
podlagi tega pregleda bi morala biti 
pripravljena popolna prilagoditev 
programov, ki bi temeljila na uspešnosti 
programov, hkrati pa bi bila to priložnost, 
da se upoštevajo novi izzivi in ustrezna 
priporočila za posamezne države, izdana 
leta 2024. Vzporedno bi morala Komisija 
leta 2024 skupaj s tehnično prilagoditvijo 
za leto 2025 pregledati skupna dodeljena 
sredstva za vse države članice v okviru 
cilja kohezijske politike „naložbe za 
delovna mesta in rast“, in sicer za leta 
2025, 2026 in 2027, pri čemer bo 
uporabljena metoda dodelitve iz ustreznega 
temeljnega akta. Ta pregled skupaj z 
rezultati vmesnega pregleda bi moral 
privesti do sprememb programov s 
prilagoditvijo finančnih dodelitev za leta 
2025, 2026 in 2027.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(20) Mehanizmi, ki zagotavljajo 
povezavo med politikami Unije za 
financiranje in gospodarskim upravljanjem 
Unije, bi morali biti dodatno izpopolnjeni, 
kar bi Komisiji omogočilo, da Svetu 

(20) Mehanizmi, ki zagotavljajo 
povezavo med politikami Unije za 
financiranje in gospodarskim in socialnim 
upravljanjem Unije, bi morali biti dodatno 
izpopolnjeni, kar bi Komisiji omogočilo, 
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predlaga, naj začasno ustavi vse ali 
nekatere zaveze za enega ali več 
programov zadevne države članice, kadar 
se država članica ne odzove z uspešnimi 
ukrepi v okviru postopka gospodarskega 
upravljanja. Za zagotovitev enotnega 
izvajanja ter glede na pomen finančnih 
učinkov uvedenih ukrepov, bi bilo treba 
izvedbena pooblastila prenesti na Svet, ki 
bi moral ukrepati na predlog Komisije. Za 
lažje sprejetje odločitev, ki so nujne za 
učinkovito ukrepanje v okviru postopka 
gospodarskega upravljanja, bi bilo treba 
uporabiti glasovanje po pravilu obrnjene 
kvalificirane večine.

da Svetu predlaga, naj začasno ustavi vse 
ali nekatere zaveze za enega ali več 
programov zadevne države članice, kadar 
se država članica ne odzove z uspešnimi 
ukrepi v okviru postopka gospodarskega in 
socialnega upravljanja ali na področju 
spoštovanja človekovih pravic. Za 
zagotovitev enotnega izvajanja ter glede na 
pomen finančnih učinkov uvedenih 
ukrepov, bi bilo treba izvedbena 
pooblastila prenesti na Svet, ki bi moral 
ukrepati na predlog Komisije. Za lažje 
sprejetje odločitev, ki so nujne za 
učinkovito ukrepanje v okviru postopka 
gospodarskega upravljanja, bi bilo treba 
uporabiti glasovanje po pravilu obrnjene 
kvalificirane večine.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Za boljšo mobilizacijo potenciala 
na lokalni ravni je treba okrepiti in olajšati 
lokalni razvoj pod vodstvom skupnosti. Ta 
bi moral upoštevati lokalne potrebe in 
potenciale, pa tudi ustrezne družbeno-
kulturne značilnosti, ter zagotoviti 
strukturne spremembe, vzpostaviti 
zmogljivosti skupnosti in spodbujati 
inovacije. Tesno sodelovanje in integrirano 
uporabo skladov za uresničitev lokalnih 
razvojnih strategij bi bilo treba okrepiti. 
Lokalne akcijske skupine, ki zastopajo 
interese skupnosti, bi morale biti v smislu 
osnovnega načela odgovorne za 
oblikovanje in izvajanje strategij lokalnega 
razvoja pod vodstvom skupnosti. Da bi se 
usklajena podpora iz skladov lažje 
zagotavljala za strategije lokalnega razvoja 
pod vodstvom skupnosti in olajšalo njihovo 
izvajanje, bi bilo treba olajšati uporabo 
pristopa „glavnega sklada“.

(24) Za boljšo mobilizacijo potenciala 
na lokalni ravni je treba okrepiti in olajšati 
lokalni razvoj pod vodstvom skupnosti. Ta 
bi moral upoštevati lokalne potrebe in 
potenciale, pa tudi ustrezne družbeno-
kulturne značilnosti, ter zagotoviti 
strukturne spremembe, zlasti v zvezi z 
enakostjo spolov in krepitvijo vloge žensk, 
vzpostaviti zmogljivosti skupnosti in 
spodbujati inovacije. Tesno sodelovanje in 
integrirano uporabo skladov za uresničitev 
lokalnih razvojnih strategij bi bilo treba 
okrepiti. Lokalne akcijske skupine, ki 
zastopajo interese skupnosti na spolno 
uravnotežen način, bi morale biti v smislu 
osnovnega načela odgovorne za 
oblikovanje in izvajanje strategij lokalnega 
razvoja pod vodstvom skupnosti. Da bi se 
usklajena podpora iz skladov lažje 
zagotavljala za strategije lokalnega razvoja
pod vodstvom skupnosti in olajšalo njihovo 
izvajanje, bi bilo treba olajšati uporabo 
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pristopa „glavnega sklada“.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27) Za pregled uspešnosti programov bi 
morala država članica ustanoviti odbore za 
spremljanje. Za ESRR, ESS+ in Kohezijski 
sklad bi moral letna poročila o izvajanju 
nadomestiti letni strukturiran dialog o 
politikah na podlagi najnovejših informacij 
in podatkov o izvajanju programa, ki jih da 
na voljo država članica.

(27) Za pregled uspešnosti programov bi 
morala država članica ustanoviti odbore za 
spremljanje. Za ESRR, ESS+ in Kohezijski 
sklad bi moral letna poročila o izvajanju 
nadomestiti letni strukturiran dialog o 
politikah na podlagi najnovejših informacij 
in podatkov, vključno s podatki, 
razčlenjenimi po spolu, o izvajanju 
programa, ki jih da na voljo država članica.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 28

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(28) V skladu z odstavkoma 22 in 23 
Medinstitucionalnega sporazuma o boljši 
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 201616

obstaja potreba po vrednotenju skladov na 
podlagi informacij, zbranih prek posebnih 
zahtev za spremljanje, hkrati pa bi se bilo 
treba pretiranemu urejanju in nalaganju 
upravnih bremen, zlasti državam članicam. 
Te zahteve lahko po potrebi vključujejo 
merljive kazalnike, ki bodo podlaga za 
ocenjevanje učinkov skladov na terenu.

(28) V skladu z odstavkoma 22 in 23 
Medinstitucionalnega sporazuma o boljši 
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 201616

obstaja potreba po vrednotenju skladov na 
podlagi informacij, zbranih prek posebnih 
zahtev za spremljanje, hkrati pa bi se bilo 
treba pretiranemu urejanju in nalaganju 
upravnih bremen, zlasti državam članicam. 
Te zahteve lahko po potrebi vključujejo 
merljive kazalnike, ki bodo podlaga za 
ocenjevanje učinkov skladov na terenu. 
Kadar je mogoče, se kazalniki zasnujejo 
tako, da upoštevajo različnost spolov.

__________________ __________________

16UL L 123, 12.5.2016, str. 13. 16UL L 123, 12.5.2016, str. 13.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
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Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(30) Da se podpre priprava povezanih 
programov in dejavnosti za naslednje 
programsko obdobje, bi morala Komisija 
izvesti vmesno oceno skladov. Ob koncu 
programskega obdobja bi morala Komisija 
izvesti retrospektivno vrednotenje skladov, 
ki bi se moralo osredotočiti na vpliv 
skladov.

(30) Da se podpre priprava povezanih 
programov in dejavnosti za naslednje 
programsko obdobje, bi morala Komisija 
izvesti vmesno oceno skladov. Ob koncu 
programskega obdobja bi morala Komisija 
izvesti retrospektivno vrednotenje skladov, 
ki bi se moralo osredotočiti na vpliv 
skladov. Ta ocena in vrednotenja ocenijo 
njihov učinek na temeljne pravice, s 
posebnim poudarkom na enakosti spolov 
in nediskriminaciji.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 74

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(74) Ta uredba spoštuje temeljne pravice 
in upošteva načela, ki so priznana zlasti v 
Listini Evropske unije o temeljnih pravicah 
–

(74) Ta uredba spoštuje temeljne pravice 
in upošteva načela, ki so priznana zlasti v 
Listini Evropske unije o temeljnih pravicah 
kot splošna načela enakosti spolov –

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9a) „ocena učinka glede na spol“ 
pomeni analizo predlaganih ukrepov, da 
se ugotovi, ali bodo različno vplivali na 
ženske in moške, z namenom prilagoditve 
teh predlogov za zagotovitev, da se 
diskriminatorni učinki odpravijo in da se 
spodbuja enakost spolov;

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
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Člen 2 – odstavek 1 – točka 9 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9b) „vključevanje načela enakosti 
spolov“ pomeni (re)organizacijo, 
izboljšanje, razvoj in ocenjevanje 
načrtovanih ukrepov, da se vidik enakosti 
spolov sistematično vključi v vse ukrepe 
na vseh ravneh in v vseh fazah;

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) bolj povezana Evropa z 
izboljšanjem mobilnosti in regionalne 
povezljivosti IKT;

(c) bolj povezana Evropa z 
izboljšanjem mobilnosti in regionalne 
povezljivosti IKT, s posebnim poudarkom 
na odpravi digitalne razlike med spoli;

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 1 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) bolj socialna Evropa za izvajanje 
evropskega stebra socialnih pravic;

(d) bolj socialna, enaka in dostopna
Evropa za izvajanje evropskega stebra 
socialnih pravic, s posebnim poudarkom 
na treh ključnih načelih, in sicer načelu 2 
o enakosti spolov, načelu 3 o enakih 
možnostih in načelu 9 o usklajevanju 
poklicnega in zasebnega življenja, načelu 
11 o otroškem varstvu in podpori otrokom, 
načelu 16 o zdravstvenem varstvu in 
načelu 18 o dolgotrajni oskrbi; 
spodbujanje enakosti med ženskami in 
moškimi ter izpolnjevanje potreb oseb s 
posebnimi potrebami, kot so invalidi;
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Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 1 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) preprečevanje in odpravljanje 
neenakosti in diskriminacije na podlagi 
spola ali spolne usmerjenosti ter 
podpiranje celovitih politik za spodbujanje 
enakosti spolov in boja proti 
diskriminaciji;

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Člen 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5a

Spodbujanje enakosti moških in žensk ter 
nediskriminacija

Države članice in Komisija si prizadevajo 
odpraviti neenakosti in zagotovijo, da se 
med celotno pripravo in izvajanjem 
programov, vključno v zvezi s 
spremljanjem, poročanjem in 
vrednotenjem, upoštevata in spodbujata 
enakost moških in žensk ter vključevanje 
vidika enakosti spolov. Skladi ne 
podpirajo ukrepov, ki prispevajo h kakršni 
koli obliki segregacije.

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) ustrezne organe, ki predstavljajo 
civilno družbo, okoljske partnerje ter 
organe, odgovorne za spodbujanje socialne 
vključenosti, temeljnih pravic, pravic 

(c) ustrezne organe, ki predstavljajo 
civilno družbo, okoljske partnerje ter 
organe, odgovorne za spodbujanje socialne 
vključenosti, temeljnih pravic, pravic 
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invalidov, enakosti spolov in 
nediskriminacije.

invalidov, pravic oseb LGBTI+, enakosti 
spolov in nediskriminacije.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka b – točka i a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ia) oceno učinka glede na spol za 
izbiro politik v vsakem od skladov;

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka f a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fa) ukrepe, sprejete za vključitev 
ustreznih partnerjev iz člena 6;

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) socialno-ekonomske razmere v 
zadevni državi članici ali regiji;

(b) socialno-ekonomske razmere in 
raven dosežene enakosti spolov v zadevni 
državi članici ali regiji;

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

9. Obseg in raven začasne ustavitve 
obveznosti ali plačil, ki se odredi, sta 
sorazmerna, spoštujeta enako obravnavanje 
držav članic in upoštevata gospodarske in 

9. Obseg in raven začasne ustavitve 
obveznosti ali plačil, ki se odredi, sta 
sorazmerna, spoštujeta enako obravnavanje 
držav članic in upoštevata gospodarske in 
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socialne razmere zadevne države članice, 
zlasti stopnjo brezposelnosti, stopnjo 
revščine ali socialne izključenosti v 
zadevni državi članici glede na povprečje 
Unije in vpliv začasne ustavitve na 
gospodarstvo zadevne države članice. 
Vpliv začasnih ustavitev na programe 
izjemnega pomena za obravnavanje 
neugodnih gospodarskih ali socialnih 
pogojev je poseben dejavnik, ki ga je treba 
upoštevati.

socialne razmere zadevne države članice, 
zlasti stopnjo brezposelnosti, stopnjo 
revščine ali socialne izključenosti v 
zadevni državi članici glede na povprečje 
Unije in vpliv začasne ustavitve na 
gospodarstvo zadevne države članice. 
Vpliv začasnih ustavitev na programe 
izjemnega pomena za obravnavanje 
neugodnih gospodarskih ali socialnih 
pogojev je poseben dejavnik, ki ga je treba 
upoštevati. Prekinitev obveznosti ali plačil 
nima konkretnega negativnega vpliva na 
gospodarski in socialni razvoj žensk.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – pododstavek 1 – točka a – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) gospodarska, socialna in 
ozemeljska neskladja, razen pri programih, 
ki jih podpira ESPR;

(i) gospodarska, socialna in 
ozemeljska neskladja, kjer je to primerno, 
pa tudi neenakosti med spoli, razen pri 
programih, ki jih podpira ESPR;

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – pododstavek 1 – točka d – točka i a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ia) oceno učinka glede na spol na 
povezane vrste ukrepov in načrtovane 
dejavnosti strateškega pomena;

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – pododstavek 1 – točka d – točka ii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ii) kazalnike učinka in kazalnike (ii) kazalnike učinka in kazalnike 
rezultatov z ustreznimi mejniki in cilji, ki 
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rezultatov z ustreznimi mejniki in cilji; so, kjer je to ustrezno, razčlenjeni po 
spolu;

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – pododstavek 1 – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) pristop h komuniciranju in 
prepoznavnosti, predviden za program prek 
opredelitve ciljev, ciljnega občinstva, 
komunikacijskih poti, pojavljanja v 
družbenih medijih, načrtovanega proračuna 
in ustreznih kazalnikov za spremljanje in 
vrednotenje;

(i) pristop h komuniciranju in 
prepoznavnosti, predviden za program prek 
opredelitve ciljev, ciljnega občinstva, 
komunikacijskih poti, pojavljanja v 
družbenih medijih, načrtovanega proračuna 
in ustreznih kazalnikov, po možnosti 
zasnovanih tako, da upoštevajo različnost 
spolov, za spremljanje in vrednotenje v 
skladu z neseksističnim komuniciranjem 
in z vidikom spola;

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 4 – točka f a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fa) prispevek operativnega programa 
k spodbujanju enakosti žensk in moških 
ter, kadar je ustrezno, ukrepe za 
zagotovitev vključitve vidika spola.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 4 – točka f b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fb) kadar je ustrezno, ukrepi za 
zagotovitev dostopa za osebe s posebnimi 
potrebami, kot so invalidi;
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Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. ESRR, ESS+ in Kohezijski sklad 
lahko skupaj zagotavljajo podporo za 
programe v okviru cilja „naložbe za 
delovna mesta in rast“.

1. ESRR, ESS+ in Kohezijski sklad 
lahko skupaj zagotavljajo podporo za 
programe v okviru cilja „naložbe za 
delovna mesta in rast“, s posebnim 
poudarkom na programih za vključevanje 
več žensk in oseb s posebnimi potrebami 
na trg dela;

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) analizo razvojnih potreb in 
potenciala območja;

(b) analizo razvojnih potreb, enakosti 
spolov in potenciala območja;

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) pod vodstvom lokalnih akcijskih 
skupin, ki jih sestavljajo predstavniki 
javnih in zasebnih lokalnih socialno-
ekonomskih interesov, v katerih nobena 
posamezna interesna skupina ne nadzoruje 
odločanja;

(b) pod vodstvom lokalnih akcijskih 
skupin, ki jih sestavljajo predstavniki 
javnih in zasebnih lokalnih socialno-
ekonomskih interesov, vključno z 
organizacijami, odgovornimi za 
spodbujanje enakosti spolov, v katerih 
nobena posamezna interesna skupina, niti 
javni sektor, ne nadzoruje odločanja;

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 2 – točka d
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) v podporo mreženju, inovativnim 
značilnostim v lokalnem okolju in, po 
potrebi, sodelovanju z drugimi 
teritorialnimi akterji.

(d) v podporo mreženju, enakosti 
spolov, dostopnosti, inovativnim 
značilnostim v lokalnem okolju in, po 
potrebi, sodelovanju z drugimi 
teritorialnimi akterji.

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) geografsko območje in 
prebivalstvo, zajeto v strategijo;

(a) geografsko območje in 
prebivalstvo, zajeto v strategijo; posebno 
pozornost je treba nameniti ženskam in 
osebam s posebnimi potrebami, kot so 
invalidi;

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 1 – točka f a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fa) ocena učinka te strategije glede na 
spol;

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Ustrezni organi upravljanja 
opredelijo merila za izbor strategij, 
ustanovijo odbor za izbor strategij in 
odobrijo strategije, ki jih ta odbor izbere.

2. Ustrezni organi upravljanja 
opredelijo merila za izbor strategij, 
ustanovijo odbor, v katerem bodo spoli 
uravnoteženo zastopani, za izbor strategij 
in odobrijo strategije, ki jih ta odbor izbere.
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Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 3 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) priprava nediskriminatornega in 
preglednega izbirnega postopka in meril, ki 
preprečujejo navzkrižja interesov in 
zagotavljajo, da nobena posamezna 
interesna skupina ne nadzoruje odločitev o 
izbiri;

(b) priprava nediskriminatornega, 
spolno uravnoteženega in preglednega 
izbirnega postopka in meril, ki 
preprečujejo navzkrižja interesov in 
zagotavljajo, da nobena posamezna 
interesna skupina ne nadzoruje odločitev o 
izbiri;

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Člen 34 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Sestavo odbora za spremljanje določi 
država članica in zagotovi, da so v njem 
uravnoteženo zastopani ustrezni organi 
države članice in posredniški organi ter 
predstavniki partnerjev iz člena 6.

Sestavo odbora za spremljanje določi 
država članica in zagotovi, da so v njem 
uravnoteženo zastopani spoli, ustrezni 
organi države članice in posredniški organi 
ter predstavniki partnerjev iz člena 6.

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Člen 36 – odstavek 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6a. To poročilo upošteva različnost 
spolov in vključuje tudi ločeno poglavje o 
enakosti spolov.

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Člen 37 – odstavek 1 – pododstavek 1 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Kjer je to potrebno, so podatki razčlenjeni 
po spolu.

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Člen 39 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Vrednotenja programa izvaja organ 
upravljanja. V vsakem vrednotenju se za 
program oceni uspešnost, učinkovitost, 
ustreznost, skladnost in dodana vrednost 
EU, namen tega pa je izboljšati kakovost 
zasnove in izvajanja programov.

1. Vrednotenja programa izvaja organ 
upravljanja. V vsakem vrednotenju se za 
program oceni uspešnost, učinkovitost, 
ustreznost, skladnost in dodana vrednost 
EU ter njegov učinek na temeljne pravice, 
vključno z enakostjo spolov in 
nediskriminacijo, namen tega pa je 
izboljšati kakovost zasnove in izvajanja 
programov.

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Člen 39 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Končno poročilo o uspešnosti 
upošteva različnost spolov in vključuje 
tudi ločeno poglavje o enakosti spolov.

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Člen 40 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija izvede vmesno 
vrednotenje, da prouči uspešnost, 
učinkovitost, ustreznost, skladnost in 
dodano vrednost EU za vsak sklad do 
konca leta 2024. Komisija lahko v skladu s 

1. Komisija izvede vmesno 
vrednotenje, da prouči uspešnost, 
učinkovitost, ustreznost, skladnost, učinek 
na temeljne pravice, vključno z enakostjo 
spolov, in dodano vrednost EU za vsak 
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členom [128] finančne uredbe uporabi 
ustrezne že razpoložljive informacije.

sklad do konca leta 2024. Komisija lahko v 
skladu s členom [128] finančne uredbe 
uporabi ustrezne že razpoložljive 
informacije.

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Člen 63 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Države članice zagotovijo kakovost 
in zanesljivost sistema spremljanja in 
podatkov o kazalnikih.

4. Države članice zagotovijo kakovost 
in zanesljivost sistema spremljanja in 
podatkov o kazalnikih, ki bi morali biti, 
kjer je to mogoče, zasnovani z 
upoštevanjem različnosti spolov, ter 
zagotovijo, da se podatki, kjer je to 
potrebno, zbirajo razčlenjeni po spolu.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Člen 66 – odstavek 1 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) zagotovi vključitev načela enakosti 
spolov v program;

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Člen 67 – odstavek 3 – točka j a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ja) zagotovi enake možnosti za ženske 
in moške ter nediskriminacijo;

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Člen 67 – odstavek 3 – točka j b (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(jb) kjer je to potrebno, zagotovi dostop 
za osebe s posebnimi potrebami, kot so 
invalidi;

Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Priloga I – tabela 1 – točka 016 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

016a. Razvoj znanj in spretnosti za 
povečanje udeležbe žensk na trgu dela 
na področju naravoslovja, tehnologije, 
inženirstva in matematike

0% 0%

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Priloga III – tabela Horizontalni omogočitveni pogoji – vrsta 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dejanska uporaba in izvajanje Listine EU 
o temeljnih pravicah

Vzpostavljeni so učinkoviti mehanizmi za 
zagotavljanje skladnosti z Listino EU o 
temeljnih pravicah, ki vključuje:

1. Ureditve, ki zagotavljajo 
preverjanje skladnosti operacij, ki 
prejemajo podporo skladov, z Listino o 
temeljnih pravicah.

2. Ureditve poročanja odboru za 
spremljanje glede skladnosti operacij, ki 
jih podpirajo skladi, z Listino.

Predlog spremembe

Dejanska uporaba in izvajanje spodbujanja 
enakosti spolov in boja proti 
diskriminaciji na podlagi spola

Vzpostavljeni so učinkoviti mehanizmi za 
zagotavljanje skladnosti s spodbujanjem 
enakosti spolov in boja proti 
diskriminaciji na podlagi spola, ki 
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vključuje:

1. Ureditve v skladu z 
institucionalnim in pravnim okvirom 
držav članic za sodelovanje organov, 
pristojnih za enakost spolov, v vseh fazah 
priprave in izvajanja programov, vključno 
s svetovanjem na področju enakosti 
spolov;

2. Ureditve za usposabljanje osebja 
organov, ki sodelujejo pri upravljanju in 
nadzoru skladov na področju prava in 
ukrepov Unije v zvezi z enakostjo spolov 
ter v zvezi z vključevanjem načela 
enakosti spolov.
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